Глава 38

Три из четырёх семей, наблюдавших за ними, прислали своих шпионов, вероятно, чтобы выяснить, откуда Цзян Цзи взял семена.
Цзян Цзи и Цзян Янь ещё раз обошли усадьбу, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, затем вернулись, чтобы умыться и лечь спать.
Они спали в комнате в восточной части дома, предположительно, предназначенной для старожилов усадьбы; это была большая общая комната. Одеяла и подушки были принесены ими из дома.
Цзян Цзи заправил постель, и они легли.
Цзян Цзи спросил: - Как думаешь, завтра они ещё кого-нибудь пришлют?
- Мы будем разбираться с ними поодиночке, - спокойно ответил Цзян Янь.
- Хм, все три семьи прислали своих людей, но семья Линь никого не прислала, чтобы присматривать за нами, - Цзян Цзи зевнул и продолжил: - Им всем, должно быть, очень интересно узнать, кто этот торговец.
Цзян Янь взглянул на него, уклоняясь от темы, и сказал: - Давай спать. Господин Сюй должен завтра прислать кого-нибудь со списком.
- Хм, завтра утром я заполню все комнаты здесь семенами, - Цзян Цзи повернулся к Цзян Яню и спросил: - Почему ты не спросил меня, откуда взялись семена?
Цзян Янь не ожидал такого прямого вопроса: …
Он повернулся к Цзян Цзи и посмотрел на него: - Ты… не боишься, что я тебя предам?
Масляная лампа в комнате всё ещё горела.
Цзян Цзи посмотрел ему в глаза и сказал: - Я тебе верю.
Цзян Янь некоторое время смотрел ему в глаза, прежде чем сказать: - …Спасибо.
Затем он напомнил ему: - Но то, что ты так легко доверяешь людям - это плохо.
Цзян Цзи усмехнулся и сказал: - Я тоже не доверяю кому попало. Но ты же джентльмен.
Цзян Янь молча смотрел на него.
Цзян Цзи лежал лицом к лампе, его лицо казалось тёплым в оранжевом свете, а в глазах сверкали крошечные огоньки.
Цзян Цзи моргнул: - Эй, Цзян Янь, тебе правда не любопытно?
- Любопытно, - ответил Цзян Янь, отводя взгляд.
- Но ты никогда не спрашивал.
- Это твой секрет. Расскажешь, когда захочешь.
- Хе-хе, видишь, уже одно это говорит мне, что ты надёжный и умный.
Если бы другие узнали, что у него есть такое сокровище, и увидели, как он время от времени «колдует», они бы непременно захотели узнать больше. Если бы они были жадными, то даже попытались бы обокрасть его или убить. Но Цзян Янь никогда не интересовался этим и даже пытался ему помочь.
Такие семьи, как Чжан, Тянь и Сунь, посылали людей следить за ним, пытаясь выяснить, какие торговцы сотрудничают с Цзян Цзи, в конечном счёте, просто чтобы заработать. Но Цзян Янь не особо ценил деньги, и Цзян Цзи это понял.
Цзян Янь помолчал немного, а затем сказал: - Я даже не знаю, каким человеком я был раньше.
- Главное, что сейчас ты хороший человек, - небрежно ответил Цзян Цзи: - На самом деле, люди, потерявшие память, чаще всего раскрывают свою истинную натуру. Не волнуйся, твоя истинная сущность определённо не плохая.
Цзян Янь взглянул на него, приподнялся и задул масляную лампу на столике.
- Давай спать.
 

***

На следующее утро Цзян Цзи просто достал несколько упаковок лапши быстрого приготовления, подаренных зрителями в прошлом.
- Что это? Лапша?, - Цзян Янь с любопытством взял упаковку лапши быстрого приготовления, чтобы рассмотреть её. Внешняя упаковка была ярко-красной, и он не знал, из какого материала она сделана; она была скользкой на ощупь и, казалось, водонепроницаемой.
- Это лапша быстрого приготовления.
Цзян Цзи разжег огонь, чтобы вскипятить воду, разорвал упаковку лапши быстрого приготовления, достал прессованную лепёшку и объяснил Цзян Яню: - Лапша быстрого приготовления называется так потому, что её очень легко готовить. Просто замочи её на некоторое время в кипятке, и после приготовления она становится ещё вкуснее.
Цзян Янь взял брикет лапши и понюхал его.
- Приятно пахнет.
- Эта лапша жареная во фритюре. Она будет особенно ароматная и тягучая после приготовления. Гарантирую, тебе понравится, - сказал Цзян Цзи.
Вода закипела, и Цзян Янь наблюдал, как Цзян Цзи открыл четыре пакета, опустил лапшу в воду, а затем разорвал пакетики поменьше и высыпал их содержимое туда же. Вскоре раздался аромат - очень душистый, чуть острый и аппетитный.
Цзян Янь посмотрел на что-то красное, плавающее на поверхности воды, и спросил: - Почему суп красный? Что это такое красное?
- Это перец чили. А..., - Цзян Цзи хлопнул себя по лбу: - Я забыл, у нас здесь нет перца чили. Ты, наверное, его раньше не пробовал.
Он черпаком собрал большую часть масла чили с поверхности супа и отставил его в сторону.
- Зачем ты это сделал?, - спросил Цзян Янь.
Цзян Цзи посмотрел на него: - Ты никогда его раньше не пробовал, и я боюсь, что это будет слишком остро для тебя. Если ты справишься, мы можем добавить это обратно.
Немного поварив, Цзян Цзи разложил лапшу быстрого приготовления по двум большим мискам, вымыл кастрюлю и поджарил два яйца, положив по одному в каждую миску.
- Ладно, теперь можно есть.
Они начали есть прямо за кухонным столом.
Цзян Янь подцепил палочками лапшу. Эта лапша отличалась от того, что он видел раньше: она была странно кривовато изогнутой и очень эластичной, подпрыгивая на палочках. Первое впечатление, которое он испытал, попробовав, это была её тягучая текстура, но затем он слегка нахмурился. Этот вкус…
- Ш-ш-ш…, - Цзян Янь открыл рот, чувствуя боль в языке, будто от укуса.
Цзян Цзи наблюдал за ним. Видя, как Цзян Янь нахмурился, он спросил: - Как тебе? Острая?
- Это вкус перца чили?, - спросил Цзян Янь.
- Да, таков на вкус перец чили. Ощущение… возбуждающее, правда? Это вкусно?, - с улыбкой спросил Цзян Цзи.
Цзян Янь кивнул: - Вкусно, хотя очень возбуждающе, очень... остро? Но я хочу съесть это снова, после того, как доем.
Цзян Цзи усмехнулся: - Перец чили стимулирует вкусовые рецепторы, поэтому никто не может устоять перед вкусом лапши быстрого приготовления… Знаешь, эту лапшу можно есть даже сухой, просто откусив.
- Можно есть сухой?, - задумчиво произнес Цзян Янь, продолжая есть.
- Эта лапша действительно вкусная и удобная. Она особенно удобна для дальних поездок. Небольшой кастрюльки будет достаточно.
Цзян Янь на мгновение задумался и сказал: - Тогда она также подходит для военных поставок.
Цзян Цзи посмотрел на него: - Почему ты вдруг подумал об армии?
Цзян Янь помолчал, тоже немного смутившись: - ...Это просто само собой пришло мне в голову.
- Я заметил, что ты очень беспокоишься о стране и её народе, - серьёзно сказал Цзян Цзи.
- А разве так не должно быть?
Цзян Цзи покачал головой, показывая большой палец вверх: - Отлично сказано.
Цзян Янь посмотрел на него и сказал: - Ты хочешь продвигать высокоурожайные сорта риса и новых культур, разве не потому, что хочешь, чтобы у всех в нашей стране было достаточно еды и люди не голодали? Это также из-за заботы о стране и её народе.
- Да, это верно, - Цзян Цзи вздохнул: - Люди здесь слишком страдают, я не могу на это смотреть.
Цзян Янь: - …Люди здесь?
Цзян Цзи помолчал, моргнул и сказал: - Да, мы слишком страдаем, это нужно изменить... Ешь быстрее, когда закончишь, помой посуду, а мне нужно ещё кое-что сделать.
Цзян Янь задумчиво взглянул на него: - Хорошо.
 

***

Как только утром городские ворота открылись, Чжан Гуй и Тянь Ань сразу направились вовнутрь и встретились у входа. Оба они были избиты; прошлой ночью они не смогли войти в город, потому что к тому времени ворота уже были закрыты. В результате, один из них провел ночь в полуразрушенном храме, а другой - в заброшенной соломенной хижине. Теперь, столкнувшись, они свирепо посмотрели друг на друга, сплюнули и разошлись каждый по своим домам.
В доме Тянь господин Тянь только что проснулся. Увидев Тянь Аня, он слегка нахмурился: - Тебя обнаружили?
- Простите, хозяин, я не знаю, как они меня нашли. Я хорошо спрятался, - сказал Тянь Ань, касаясь лица.
- Расскажи мне всё.
- Да.
Затем Тянь Ань доложил о ситуации своему хозяину: - ... Вот и всё, хозяин.
Выслушав доклад, господин Тянь спросил: - Ты сказал, что семья Чжан тоже прислала человека, и его тоже схватили?
- Да, этот мерзавец Чжан Гуй меня подставил, - стиснул зубы от гнева Тянь Ань: - Но не волнуйтесь, господин, я его тоже подставил.
- А из семьи Линь ты никого не видел?
- Нет.
- Там, в доме, были только эти двое братьев, больше никого?
- Я всё это время следил за ними, и больше никого не видел, кроме этих двоих, и вокруг было очень тихо.
Господин Тянь на мгновение задумался и сказал: - Понял, ступай и найди доктора, чтобы он осмотрел твои раны.
- Да, хозяин, - поклонился Тянь Ань и спросил: - Тогда, хозяин, мне всё равно пойти и присмотреть за ними?
- Нет.
Тянь Ань был озадачен: - Разве мы не будем искать того торговца?
Господин Тянь ответил: - Нет. Ступай.
Тянь Ань почесал затылок, совершенно растерянный, и вышел из комнаты.
После ухода Тянь Аня управляющий семьи Тянь спросил: - Хозяин, семьи Сунь и Чжан прислали своих людей, а семья Линь - нет. Они ближе к Цзян Цзи; может, им что-то известно?
Господин Тянь покачал головой: - Не знаю, но Линь Цюань, несмотря на свою жизнерадостность, очень проницателен. Иначе он не смог бы создать такую большую и могущественную семью. Он бесплатно отдал поместье и никого не прислал; на это должна быть причина. Судья Сюй относится к этому делу очень серьёзно, так что давайте тоже не будем предпринимать никаких действий.
- Но Цзян Цзи обнаружил нашего человека, - обеспокоенно сказал управляющий.
- Это же пустяки. Это всего лишь простое любопытство, а не попытка украсть у него бизнес.
Управляющий забеспокоился: - А что, если он откажется продавать нам семена?
- Ну, тогда возьми подарки, пойди и извинись, скажи, что это был самовольный поступок слуги, или просто придумай оправдание, сказав, что мы уже сделали Тянь Аню выговор.
Управляющий: - Да, хозяин.
С другой стороны Чжан Гуй также рассказал господину Чжану о ситуации.
Господин Чжан задал несколько вопросов, а затем отпустил его.
Управляющий усадьбы Чжан спросил: - Хозяин, нам всё равно продолжать наблюдение?
Господин Чжан немного подумал и сказал: - Пошли кого-нибудь другого, пусть не подходят близко к поместью, там только одна дорога, чтобы подъехать к дому, просто наблюдайте за главной дорогой, чтобы никто не узнал.
- Да, хозяин.
 

***

Закончив завтрак, Цзян Янь помыл посуду и вернулся во двор. Он увидел, что весь зал завален мешками с семенами, доходящими до самого потолка.
Цзян Цзи был в соседней комнате. Цзян Янь нашёл его и сказал: - Цзян Цзи, ты не боишься раздавить семена внизу? К тому же, их трудно будет спустить, не наступив на них.
- Я не волнуюсь. Я видел, что здесь есть специальные лестницы, те, что в кладовой. Их несколько, высоких и низких. Можно спустить семена, не наступая на них.
Цзян Янь на мгновение задумался. Лестницы в кладовой отличались от лестниц в деревне. Они больше напоминали лестницу с небольшой площадкой наверху. Эти лестницы действительно подойдут.
Затем Цзян Цзи сказал: - Я разложил семена в каждой комнате примерно в одинаковой пропорции: больше всего батата и картофеля, меньше риса, кукурузы и хлопка. Закончив с одной комнатой, перейдём в другую. Нужно только передвинуть столы и весы ближе к двери, чтобы избежать больших расстояний и сэкономить рабочую силу. Что скажешь?
- Хорошо.
Цзян Янь, видя, что у Цзян Цзи уже есть план, не стал задерживаться.
- Я иду в главную комнату. Можешь продолжать.
- Хорошо.
После ухода Цзян Яня, Цзян Цзи быстро заполнил комнаты с восточной стороны.
Около полудня прибыли два человека из окружного управления и вручили Цзян Цзи большую стопку книг, более трёхсот контрактов на посадку хлопка и лист бумаги.
- Брат Цзян Цзи, вот что Его Честь просил нас тебе передать. Это списки жителей деревни, желающих купить семена, с указанием количества и контрактов. Этот лист - полный список, который Его Честь поручил бухгалтеру составить.
Глаза Цзян Цзи загорелись от того, что судья составил для него полный список. Он кивнул и поблагодарил: - Хорошо, спасибо вам обоим. Пожалуйста, поблагодарите и Его Честь от моего имени. Пожалуйста, передайте судье сообщение, чтобы все деревни начали закупать семена послезавтра, начиная с западной части города, которая ближе. Остальное судья может организовать по своему усмотрению. Людям из более отдаленных мест потребуется больше времени, чтобы прибыть; он это знает.
- Мы обязательно передадим.
Двое офицеров увидели зал, полный семян.
- Они уже прибыли?
- Осталось ещё немного; они будут полностью доставлены завтра.
Цзян Цзи на мгновение задумался, а затем добавил: - Братья, пожалуйста, помогите мне доставить письмо судье.
Цзян Цзи попросил Цзян Яня написать письмо, объяснив сроки покупки и продажи семян, а также позаимствовал у судьи контактную информацию бухгалтера.
Проводив двух приставов, Цзян Цзи взглянул на количество, подсчитанное правительственным бухгалтером, и составил общее представление о ситуации.
Вскоре появился управляющий из семьи Тянь с подарками.
Цзян Цзи был несколько удивлён: - Управляющий из семьи Тянь? Что привело Вас сюда?
Увидев Цзян Цзи, управляющий начал извиняться: - А, всё дело в невежестве слуг в усадьбе. Я пришёл извиниться.
- Извиниться?, - Цзян Цзи поднял бровь, притворяясь невежественным: - Извиниться за что?
Управляющий вздохнул: - Увы, всё дело в Тянь Ане. Сегодня утром я увидел его с синяками и опухшим лицом, словно он подрался. Я задал ему несколько вопросов, и то, что я узнал, меня потрясло. Вчера он устроил переполох. Этот мальчишка всегда был хитрым и озорным, у него нет никакого чувства приличия. Он даже пытался украсть ваш батат.
- Украсть батат?, - губы Цзян Цзи дрогнули: - Он так и сказал?
- Да, вы прислали нам батат, верно? Его отец - наш повар. Он украл один на кухне, решил, что он вкусный, и, поскольку у нас ничего не осталось, положил глаз на ваш.
Управляющий продолжал распинаться, быстро свалив всю вину на Тянь Аня.
- Не волнуйтесь, мой господин уже знает об этом. Он приказал сурово наказать Тянь Аня, и он точно больше не доставит вам хлопот.
Цзян Цзи молча наблюдал за его выступлением.
- Мой господин боялся, что вы неправильно его поймете, поэтому специально послал меня извиниться и объяснить ситуацию.
Управляющий взял у своего подчиненного подарочный пакет и передал его Цзян Цзи.
- Это небольшой знак признательности семьи Тянь; пожалуйста, примите его.
Цзян Цзи заметил настороженный, испытующий взгляд управляющего и, улыбнувшись, сказал: - Господин Тянь, слишком добр. Такой щедрый подарок не нужен за ошибку слуги. Объяснения было достаточно.
- Наша семья не управляла слугами должным образом.
Управляющий продвинул сверток ближе к Цзян Цзи: - Это всего лишь небольшой знак нашего уважения.
Цзян Цзи улыбнулся и принял подарок: - Хорошо, тогда я приму его. Пожалуйста, передайте господину Тяню, чтобы он не беспокоился.
- О, молодой человек, Вы так великодушны. Я обязательно передам своему господину, - управляющий почтительно сложил руки: - У меня ещё есть другие дела в усадьбе, так что я пойду.
- Хорошо, берегите себя.
Наблюдая, как карета семьи Тянь отъезжает, Цзян Цзи сказал Цзян Яню: - Семья Тянь действительно интересная; они даже прислали кого-то извиниться.
Цзян Янь взглянул на подарочную коробку: две коробки с выпечкой и четыре рулона ткани. Он поднял бровь и сказал: - Вероятно, он просто прощупывал почву. Он остановился, когда увидел, что его раскрыли, а потом послал кого-то, потому что боялся, что ты не продашь ему семена.
- Эх, эти люди, какие же они хитрые, - вздохнул Цзян Цзи: - Ну, раз он извинился, это лучше, чем иметь ещё одного врага.
 

***

На следующий день Цзян Цзи подготовил все семена, разложив часть под карнизом зала, куда все не поместилось. Затем он вернулся в деревню и позвал дядю Тугена и семь-восемь доверенных жителей деревни помочь ему на несколько дней. Все они пришли в усадьбу, чтобы дежурить ночью. На следующий день Чжао Жу, тётя Сю Фань и невестка старосты прибыли с утра пораньше, чтобы приготовить завтрак; они также должны были помогать с готовкой в течение следующих нескольких дней.
После завтрака ворота усадьбы открылись, и в зале поставили стол со списками регистрации из разных деревень и письменными принадлежностями.
Цзян Янь сидел за ним, ожидая регистрации и ведения учёта. Дядя Туген и несколько жителей деревни приготовились помочь с переноской и взвешиванием семян.
Жители соседних деревень были оповещены накануне, и они прибывали один за другим, таща тележки, чтобы купить семена.
- Всем построиться в очередь! По одной семье за раз.
Цзян Цзи поддерживал порядок, подсчитывая счета карандашом.
Вскоре появился окружной судья Сюй со своим секретарем и приставами, приведя с собой бухгалтера и его ученика.
Господин Сюй представил их Цзян Цзи: - Это господин Ло, наш бухгалтер. Он и его ученик будут помогать вам следующие несколько дней.
- Это замечательно! Я как раз об этом и беспокоился, - радостно сказал Цзян Цзи, затем слегка поклонился сорокалетнему господину Ло и сказал: - Благодарю вас обоих за вашу усердную работу.
Господин Ло ответил поклоном: - Молодой человек, Вы слишком добры. Давайте начнем.
- Хорошо, - Цзян Цзи вручил ему несколько регистров и чистых буклетов, а затем крикнул людям в очереди: - Жители деревень Тупо, Сяоцин и Нюшань, выстраивайтесь здесь.
У входа поставили стол. Бухгалтер установил счёты, и они с учеником работали слаженно: один считал, другой записывал. Они разделились на две группы и начали закупки, и скорость сразу возросла.
Благодаря помощи офицеров, поддерживавших порядок, и присутствию окружного судьи, никто не осмеливался создавать проблемы, и процесс прошёл очень гладко.
Многие регистрировались для заключения договоров на посадку хлопка; в первую очередь зарегистрировались жители соседних деревень, поэтому Цзян Цзи выбрал достаточное количество домохозяйств, чтобы ему было легче регулярно их проверять.
Некоторые жители деревни издалека тоже хотели записаться, но Цзян Цзи не мог принять так много.
- Извините, мы уже выполнили квоту, но вы всё ещё можете купить семена хлопка. Поверьте, хлопок всё ещё очень ценен, и его катастрофически не хватает. Мы можем продавать его. Если вы будете сажать по моим инструкциям, урожайность значительно увеличится. Если не случится ничего непредвиденного, вы заработаете, так что не волнуйтесь.
Жители деревни наконец успокоились.
Окружное управление также распечатало методы посадки риса, батата, картофеля, кукурузы и хлопка. Каждый староста мог прийти и получить бесплатный экземпляр, чтобы забрать его домой и объяснить всем.
В это же время Чжао Жу и тётя Сю Фань всё ещё обучали всех выращиванию батата и рассады картофеля, а также пересадке. Цзян Цзи уже обучил их. Они принесли корзину земли и корзину древесной золы и отработали процесс на практике.
- Когда придёт время, Его Честь вызовет старост из каждой деревни в окружное управление на очередной инструктаж. Старосты всех обучат, так что не волнуйтесь.
- Всё хорошо, всё хорошо.
- О, кажется, всё довольно просто.
Дело шло гладко. По дороге к усадьбе бесконечным потоком шли крестьяне с повозками и корзинами.
Судья Сюй приезжал каждый день, возвращаясь в город только вечером. Бухгалтер и приставы оставались, чтобы помочь Цзян Цзи и остальным.
Три дня спустя в усадьбе всё ещё кипела жизнь. Многие семьи со всего округа всё ещё были там, и всё было упорядоченно и спокойно.
Семена в комнатах почти закончились, и теперь их продавали у входа в большой склад в задней части дома.
В противоположность этому, в комнате, где спали Цзян Цзи и Цзян Янь, было сложено несколько больших ящиков, полных денег, вырученных от продажи семян.
В полдень внезапно прибежал один из офицеров и доложил окружному судье: - Ваша Честь, прибыл префект.
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